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avintpidéa melnv

By W.GEOFFREY ARNOTT, Leeds

Photius s.v. nelag uodoyovs: avri 1ob étaipag’ éAEyovro ydp Tiveg
obtwg a¢ Aptorotédng év 1jj [loliteip: tag ywpis dpydvav: Kdavia-
pog Zvppayie (= Plato comicus I.641 fr. 155 Kock, cf. Kassel-Aus-
tin, PCG IV.59) avinroida nelijv: xai Ebmolic Koiabr (1.305
fr.169 Kock = V.396{. fr.184 Kassel-Austin). Cf. also Hesychius
5. V.

Photius s.v. 7l7j" 10 toig nooiv éAdeiv Aéyovorv: xai nelfj podoat
70 VeV UEAD V" maboat ueA@pdolo’ aAla melfi Lot edoov, O xwuixog
(II1.516 fr.601 Kock). rag éraipac tag uip povowads AL’ dvev
dpyavev xal yilac nelag xalovoy.

Photius s.v. nel@ yo@- dvev avlob i Abpas, o¢ xai nelai Eraipa,
al ywpis opyavov podapvovoar. Cf. also Hesychius s.v.

2B Euripides, Alcestis 447, yéAvv- ... xai nelai 66 tives éraipan
Aéyovray, al ywpis 6pydvov gig ta ovundoia PoLTdcty.

Theopompus (FGrH 2B. 115. F213) in Athenaeus 12.532c, Xdon-
10¢ 1€ vrfpoU te Bvrog xal Ppadéos. xaitot ye xai mpo¢ TovenRv fion
{dvrog 8¢ ye MEQUIVETO OTPATEVOUEVOS aUANTRIbaS xal waldtpiog
xal nefag Eraipag.

Procopius, Anecd. 9.11, gic tdc éni oxnviic xadixev adtiv (sc.
Theodora), éraipa tc e630¢ éyeyove, olavrep of rndler dvipwmor
ExdAovv nelTiv. ob yap abAfjtpia 008E waltpia 1v, ob unv obdé ta é¢
v OgyfioToaV avtf fjoxnro.

The lexicographical notes and the extracts from Theopompus and
Procopius cited above confirm that the meaning of ne{6¢ when
applied to a courtesan or prostitute was not merely one who went
about her trade on foot, but also (and perhaps more significantly)
one who did not back up her sexual services with any performance
on a musical instrument. The dual application (and applicability) of
ne{0s in this sort of context, it seems to me, is most likely to have
been the result of some late-fifth-century pun (? in comedy) on (i)
the primary meaning of 7£{6¢ = ‘on foot’ (LS]J s.v., I.a), and (ii) its
extension to verse that is ‘unaccompanied by music’ (LSJ s.v., IL. 2, cf.
on 7&lfj, II1.2). We cannot of course now say whether the originator
of the postulated pun was one of the comic poets cited by Photius,
especially since he gives no quotation from Eupolis, and only the
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two words aUAntpida neijv from the comedian he identifies as Can-
tharus, but is more probably Plato comicus?). It is interesting to note,
however, that the expression avAnrpida nelfiv would appear tartly
self-contradictory if avAntpides were already being contrasted with
nefal Eralpar. Without any dramatic context for the phrase in Plato
or Cantharus it is of course rash to speculate, but one obvious possi-
bility would be a joke on the primary meaning of 7£{d¢ when its sec-
ondary meaning in connection with £raipar was already established.
After all, female pipers did go about on foot?).

1) Cf. Kassel-Austin, op.cit. IV.59.
?) Cf. also R.Porson, Adversaria (Cambridge 1812), 298; H.Herter, Jahrb.f.
Ant. u. Christentum 3 (1960) 97.
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